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Gromon-utcza 2. szám.

Társadalmi erőink.
Mióta magyar alkotmányunk visszaáll it­

tál ott, modern állami és társadalmi életünk 
alatt közmüveledési, gazdasági és társadalmi 
intézményeink egymásután jöhettek létre; 
erősen megsokasodtak. A társadalmi eszme a 
legkülömbözőbb alakokban szép sikerrel érvé­
nyesült a magyar társadalomban — a köz- 
művelődési és gazdasági élet minden vonalán, 
az emberbaráti törekvések minden irányában.

Az alkotmányos szabadság szellője poli­
tikai pártkörökbe hozta össze legelőbb a ma­
gyar társadalom alkotó elemeit; fuvallatára 
uj életre ébredtek közgazdasági czólokkal 
bíró, már létezett országos egyesületeink és 
sorjára alakultak a vidéken az újak.

Az évek folyamán művelődési haladásunk 
ezer és ezer kaszinó, és egyesület alakulásán 
ban nyilvánult. Gazdasági egyesületekbe tö­
mörültek a gazdák; iparos és kereskedelmi 
társasegy letek be az iparosok és kereskedők. 
Szín pártoló-egyesületek vették pártfogásukba 
a szülészetet, képzőművészetet, dalos-körök 
vették művelés alá az ének művészetet.

A szegények, az elhagyott árvák és 
gyermekek segélyezésére számtalan egyesület 
alakult. A magyar nemzeti es z m e 
megerősítésé r e, a. m a g ya r müv el ő d és 
terjesztésére oly nagysz a b á s u 
e g y s ti I e t e k jöttek létre, a ra e I y e i( 
önmagukban is fényes bizonyí­
tékai annak, hogy a m a gyár fc á r- 
s a d a 1 o m harmónikus fejlődésében 
— mily nagy erőforrások felett 
rendelkezi k.

Ezekben az egyesületekben hatalmas erő­
vel folyt az a lassú, de szakadatlan procesz- 
szus, a mely hivatva volt századokon át 
szertetagolt társadalmunk egybefolvasztására. 
Ezekben az egyesületekben modern, áldásos 
eredményeket biztosító társadalmi szerveze­

tünk fejlődött ki lassankiüt s igaz öröm­
mel láthatta mi ti d e n m agya r 
e m 1) e r, bogy a m agya r n e m z e t 
semmiféle kulturális, hu m a n i- 
t á r i u s vagy» gazdasági c z é 1 iránt 
n e m m a r a d t k ö z ö tn bős, b a nem a z 
egyesületek ezreiben megtere ra­
te 11 e magán a k a z o k a t azé r ő- 
forrásokat, a rn e 1 y e k segélyével 
a c z é 1 o k felé a siker biztos remé­
nyével törhet.

Büszkén, elégül tea tekinthetünk vissza 
a vidéki városok társadalmainak az utolsó 
25 év alatt végzett önfejlesztő, önerősitő 
munkájára.

E munka eredményeit, az életerős, fejlő­
désre képes társadalmi szervezkedést egyes- 
egyedid az erők össze tartása és társadalmi 
életünk szabadelvű szelleme hozta létre.

Az utóbbi időkben azonban e téren 
nyugtalanító tünetek mutatkoznak. A társa­
dalmi szervezkedés gátakat talál maga előtt, 
helyi pártviszályok bontó ereje akar érvé­
nyesülni s izgalom támadt nyomukban, a mely 
Lazítja az összetartozandóság érzetét s félre­
értéseket szül, a melyek a társadalmi életre 
is visszahatnak.

Hogy a vidéki különösen nemzetiségű 
lakta városbkban nincs meg mindenütt a 
kívánatos együttérzés, azt számtalanszor, lép­
ten, nyomon tapasztaljuk.

Bizonyos hidegség tölti el az 
embereket. Egymásnak, vagy egyes cso­
portoknak a közjóiét, vagy bizonyos haladás 
érdekében tett lépéseit kicsinylőleg ignorálják, 
vagy leszólják, kritizálják mások és más 
érdekcsoportok.

Nem jól van az igyr, a hogy7 van. Ha 
a nemzetiségi vidéki városok legtöbbnyire 
elszigetelt hazafias társadalma az örökös tor­
zsalkodás terén tovább is megmarad, ha ki­
csinyes fóltókenykedés még sokáig uralkodik,

akkor a haladás, a közjóiét terén semmit 
sem halad előre.

Végre valahára útját, módját kellene 
találni annak, hogy az ellentétele kiegyen­
lítessenek, mert különben minden nemes 
törekvés hiába való.

Különösen a magyar hazafias szellemű 
és szabadelvű társadalomnak kell összetar­
tania. Pártolnia szívvel, lélekkel, lelkesedés­
sel mind ama mozgalmakat melyek a kitűzött 
ezé lók felé vezetnek.

A vidéki városok kaszinói társaskörei, 
magyar nyel vterjesztő egyesületei, dalkörei stb. 
czóltudatos munkálkodás mellett olyan fontos 
tényezők, melyek meleg pártolás esetében a 
magyar hazafias érzésnek leghivatottabb 
terjesztői és ápolói.

Ezeket a társadalmi erőket egyesítő 
szerveket tellát mindenütt teljes erőnkből és 
tehetségünkből gyámolitani és pártolni kell.

Az egyetértés erőssé és hatalmassá fog 
tenni. —.

Világítás a városokban.*)
A világítás első sorban fontos közegészség! szem­

pontból : de másodsorban közbiztonsági érdekeket 
is érint.

Amaz nagy fontossággal bir a házi, a magán- 
fogyasztásnál. Emez pedig a közvilágítás szolgálta­
tásánál szerepel.

Szobáink világításánál bizonyára nem közömbös, 
hogy minő égési anyag szolgáltatja a világítást.

Nem pusztán azért, mert a gyér, a pislogó vi­
lágítás mellett való foglalkozás tünkre teszi látó- 
képességünket; nem azért, mert a túlságos világosság 
erősen megviseli szemeinket; hanem azért is, mert a

*) A folyó hó 6 iki városi közgyűléshez a jövő évi költség­
vetés tárgyalása alkalmával G r a ff János Pál bizottsági tag 
indítványára a légszeszgyárral megkötött szerződés tan ni mányoz ás, 
esetleg annak módosítása vagy a légszeszgyárnak a város által leendő 
megváltása czéljából egy bizottsig küldetett ki. Az ezen ügynél 
történt felszólalások és adott, felvilágosítások alkalmával Jovanovi cs 
Sándor tanácsnok úr Eher Gyula országgyűlési képviselő, Szombat­
hely város érdemdús volt polgármesterének ez évben' megjelent rA 
városok“ czimü munkájára hivatkozott. Időszerűnek tartjuk, ezen 
műből a világításra vonatkozó részt egész terjedelmében hozni.

A szerk.
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Nekem adott a jó Isten 
Nekem adott téged.
Es mégis, hogy el veszi (lek 
Olyan nagyon félek . . .
Látod, hisz a csillagnak is 
Nem örök a fénye;
A mikor a legfényesebb 
Akkor hull a földre . . .

Várja fönn egy halvány csillag 
Mindhiába várja ....
Egyre jobban halványodik 
S meg is hal és 
Le is hull utána . . .

II.
Dalos erdőn, patak partján 
Vadvirágot szedtem,
Galambomról álmodozva 
Koszorút kötöttem.

Gőgicsélő fehér galamb 
Gyors szárnyakon szállva: 
Vidd el, vidd el csöndes este 
Rózsám ablakára.

Súgjátok meg mennyi édes 
Boldog álmot szőttem,
A mig a sok kis virágból 
Koszorút kötöttem------------

IU.
A bánat vélem egy barát lett, 
Kegyetlenül szakgat, sebez . . . 
Talán én forró nagy szerelmem 
Evdemlett- büntetése ez . . .

Úgy elmerengek önmagámmal:
Csak egyre int a hit, remény . . .
Oltárom képe: nagy szerelmem 
Sok szenvedés utalt enyém.

A bánat velem egy barát lett,
De most mar boldogsága van,
Rám tekintett. . . . s nem tudom 
Panaszra nyitni ajakatn ....

Dr. Radványné R. Emma.

Az anyósom férjhez megy.
Nem bánom, ha mindjárt a szemem közé is ka- 

czagnak, de megvallom, hogy az anyósomat tisztelem, 
szeretem.

Amint látható, ritka vő vagyok. De azért előre 
tiltakozom az ellen, hogy halálom után mint valami 
kivesző fajnak ritka példányát borszeszben muto­
gassanak.

Az anyósom kétszer szolgált rá nemesebb érzel­
meimre. Elösször, mikor hallgatagon beleegyezett 
három évig tartó vőlegényeskedósembe. Másadszor, 
midőn pokollá változott családi életemet egy csapásra 
férjhez menetelének hírével boldoggá tette.

Tagadhatlan, hogy a feleségem három évi vára­
kozásával hűségének fényes tanujelét adta. De az 
meg szomorú valóság, hogy hűségével úgy megmór- 
gezte életemet, hogy ezt hűtlenségével sem 
tehette volna meg különben. A mióta meg az anyósom 
tetőtől-talpig gyászban jár s keserves kön)'hu Hatások 
között és sűrűén emlegeti néhai apósom kiváló tulaj­
donságait, oda lett, elenyészett a megmaradt kevés 
nyugalmam, boldogságom is.

Feleségem kimondhatatlanul büszke anyósom 
gyászára és könnyeire. Látod —- kezdi, amint csak 
hazaérek — ilyen hüsséggel, mint a szegény mama, 
viseltetnek a mi családunk asszonyai azokhoz, akinek 
egyszer hűséget esküdtek. Ahoz nemcsak életében

vagyunk ám táutorithatlauul hívek, hanem még 
poraiban is.

Mélyen hallgatok. Hallgatásommal magamra 
zúdítom haragját. Kétkedsz is szavaimban? Dehogy 
kétkedők, akarom mondani. Csakhogy erre időm nincs. 
Amint a szájamat szólásra nyitni akarom, azonnal 
elkezdi: persze, az ilyen ember mint te, a ki örökösen 
szoknyák után szaladgál, nem tudja, mi a hűség ? 
Tudom, ha ma meghalnék, holnap már asszonyt 
hoznál a házhoz! S ekkor vádol, gyanúsít, szid, 
gyaláz mindaddig, mig csak könnyei meg nem erednek 
s hangja zokogásba nem fül.

Tisztelem a fájdalmát s újra hallgatok. Csak 
titokban fohászkodom az egek urához, elégelje meg 
már szenvedéseimet s vegye el tőlem a keserű poharat.

De az még nincs csordultig tele. Amint a fele­
ségem könnyei elapadnak, ismét rákezdi: Nemcsak a 
szegény mama ilyen hű ám a megboldogult apa 
emlékéhez. Lóri néni sem ment másodszor férjhez, 
pedig csak 26-óves volt, mikor özvegyen maradt. 
Férjhez mehetett volna, 33 kérője volt. Anna néni 
férjét, a gyalázatosat, kedvesének ura kólintotta úgy 
fejbe, hogy örökre elsötétült előtte a világ. S még­
sem vetette le halálálig a gyászruhát, ha túléllek, ón 
is azt hordok érted síromig. Noha ezt nem érdemied 
meg tőlem, te szokuyakergető, hitvány fráter!

Mire mindezt befejezi ágyaznak. Öröm fog el. 
Pihenni térek. De az álom, bármint is óhajtom, mind­
egyre késik. A mikor keserves ásitozások és forgo- 
lódások után végre megérkezik, akkor sem egyedül 
jő. Magával hozza Lóri meg Anna nénit.

Az életfogytig tartó fegyházra ítélt rabnál búsabb 
megadással viselem sorsomat. Annak reménye lehet 
még a szabadulásra, de telkemből már az is kihalt. 
Csak lézengtem s árnyéka voltam önmagámnak.

Amint ilyen állapotban egyik napon a lakásomra 
tértem, feleségemet sírva találtam.

Hideg borzongás futott rajtam végig. Mi lesz 
most, ha már távol létem alatt is képzelt, hűtlenségem



különböző világítási nemeknél végbemenő chemiai 
folyamat eredménye gyanánt fejlődő égési termékek 
megrontják a zárt helyiségek levegőjét, minélfogva 
úgy lólekzósi, valamint közegészségi tekintetből 
hátrányosak.

Nem említhetjük a régi kor pislogó mécseit, nem 
a fagygyugyertyát, nem az olaj lámpái, a stearin 
gyertyát és petroleumi lámpáknak külőmbözo alakjait. 
Mert, hisz ezeket már rég háttérbe szorították az újkor 
találmányai : az égető gáz és az elektromos világítás.

Légszeszszel az 1812. évben világítottuk először 
Londonban.

A gázzal való világításnak legegyszerűbb alakja 
az úgynevezett „pillangó“.

Későbbi találmány az Argend-féle és a Siemens­
féle lámpa, mely a pillangót intenzivitás és nyugodt 
égés tekintetében felülmúlja.

Legtökéletesebb alakja a gázvilágitásnak az 
Auer-égő; melynek lángja kékes fehórsziuü intenzív, 
nyugodtan égő és olcsó; mely oknál fogva nemcsak 
közegészségi szempontból, de egyúttal materiális te­
kintetből is felette előnyös.

Házi használatnál azonban bőségénél fogva, 
különösen a nyári évszakban kellemetlen; kezelése 
pedig túlságos óvatosságot igényel és Így a kényel­
metlen, de vigyázatlanság mellett mint általában a 
gázvilágitásnál, előfordulhat — még veszélyes is lehet.

Bármennyire lelkesedjünk azonban az Auer- 
lángok iránt, nem szenvedhet kétséget, hogy a vilá­
gítási technika legnagyobb vívmánya: az elektromos 
világítás.

Mert ha felállítjuk a szabályt, melyben a világí­
tás kellékei vannak kifejezve, . akkor az elektromos 
világításban egyenkint feltaláljuk azokat, mert:

1) a világitó anyag tiszta és sok energiát tar­
talmaz;

2) az égés teljes és gyors folyamatu;
3) minden hőség nélkül sok fényt nyújt égési 

termékek nélkül.
Elmondhatjuk tehát bátran, hogy az elektromos 

világítás a világítási módok ideálja !
Gőzerővel előállítva drága. De vizerővel fejlesztve 

bátran kiállja a versenyt az Auer-lángok olcsóságával.
Az akkumulátorok (villamgyüjtők) nagyon drá­

gák lévén, ezek alkalmazása csak tetemesen drágítja 
a villamos világítást. , . , ,

Az izzólámpák zárt helyiségek megvilágitasara, 
az ivlámpák pedig nagy és tágas helyiségek, vagy 
terek és vidékek megvilágítására alkalmasak.

Magánhasználatra az elektromos izzó lángok 
megfizethetetlenek.

Hőt nem terjeszt; kezelése könnyű es rendkívül 
kényelmes; veszélytelen elaunyira, hogy minden kis 
gyermek elbánhat vele Ezen tekinteteknél fogva 
tehát az elektromos izzó lángok magánvilágitás te­
kintetében messze túlszárnyalnak minden egyébb vi­
lágitó eszközt.

Az elektromos ivlámpa szép és impozáns, magas 
és tágas termek, avagy nyilvános helyek, kerti helyi­
ségek és terek megvilágítására. Alacsony helyiségek­
ben azonban a szemre ártalmas, mert 1000—2000 
koncentrált gyertyalángnak szembeszökése erősen 
megviseli a szemet.

Utcavilágitásra se tartjuk az elektromos iv- 
lámpákat alkalmasnak, mert fényszóró ereje hiányoz­
ván, miután bizonyos körben túlságos világosságot 
nyújt, azontúl pedig sötét árnyékot vet: utczavilá- 
gitásra alkalmazása óriási költséggel járna annyival 
is inkább, mert a világításnak majdnem '/s'sd részét 
az épületfalak s a házsorok nyelnék el

A közvilágításnak — utcákon — csak egy ki- 
í tűnő módja van s ez nem más, mint az Auer-tele 

világítás.
Az utca ellentétes vonalain váltakozva 2o—uü 

méternyi távolságban elhelyezve az Auer-fele lámpa-
_oly világosságot nyerünk, mélynél jobbat sem

Parisban, sem Berlinben nem kereshetünk.
Az Auer-féle lámpák intenzív lángjának óriási 

fényszóró ereje van. Sugarai 400-600 méternyi tá­
volságból már szemeinkbe szöknek.

Kezelése könnyű, óvatos elbánás mellett egy-egy 
háló eltart 30—40 napig. ,

Ugyanazért ajánlhatjuk, hogy ahol gazvilagitas 
vau, olt át kell alakítani az égőket Auer-féle rend­
szerre s a közvilágítást ily módon kell eszközölni.

Kétségkívül nagy előny, ha a gázfejlesztés nem 
nyereségvágyból alakult részvénytársaság kezében 
vau, hanem azt a város házilag kezeli; mert ez esetben 
tetemesen olcsóbba kerül.

Tanácsos tehát, hogy a város a gázgyári váltsa 
magához és vegye házi kezelésbe.

Ahol pedig gázgyár uincs, ott létesítsen a város 
és e részben is tegyen eleget a lakosság iránt tartozó 
kötelességének.

Ahol pedig megvan mint a két világítási forrás, 
gáz- és elektromos, Ott a házi világítás csak elektro­
mos erők felhasználásával történjék, a közvilágítás 
pedig csak kizárólag Auer-lángokkal.

Legújabban „Acetilénnel“ való világi!ássál tesznek 
sürü kísérleteket.

Szakférfiak előtt iparkodnak demonstrálni e leg­
újabb világítási módszer előnyeit

Az Acetilénnel való világítás túlhaladja ugyan 
a gázvilágit.ás iuteuzivitását, olcsóbb is, de sokkal 
veszélyesebb és kellemetlen szagot terjeszt.

II 1 II K K.

miatt sir? Elfojtott panaszszal roskadtam le a székre.
A halálra Ítélt csendes megadásával vártam a szokott 
viliar kitörését.

Sokáig vártam, de nem tört ki. Hogy lehet ez, 
talán más bántotta? Ki? Tudom már! Végre belátta, 
hogy ártatlanul gyauusitott, lelkiismerete vádolja. 
Igen ! Bizonyosan sajnálja azokat a kellemetlen órá­
kat, melyeket okozott; azokat a sebeket, a miket 
hűséges szivemen ejtett. Magába szállt, megtért. Vége 
a boldogtalanságomnak 1 Ezt az örömhírt megviszem 
anyósomnak.

— Szerencsét kívánni jüsz fiam? — kérdi anyó­
som szemérmesen elpirulva — Köszönöm!

— Mihez? — kérdeztem csodálkozva.
— Elhatározásomhoz! Nem értesített róla fele­

séged ?
— Nem szólt semmit.
A hálátlan! Neheztel reám, mert élni akarok. 

Vagy már nincs jogom az élet örömeihez? Van! 
Mindössze is csak 62 éves vagyok, de úgy érzem, 
mintha 18 volnék. Irigyli, hogy özvegyi tátyolomat 
menyasszonyi koszorúval cserélem föl.

— Férjhez megy, kedves mama? Fogadja leg- 
őszintóbb szerencsekivánataimat.!

— Fiam, drága gyermekem — kiáltotta anyósom, 
karjait kitárva — tudtam, hogy megértesz. A fiatal 
szívnek nem lehet parancsolni! — Magához szorított, 
csóközönuel borított el, mintha szerelmes szive vá­
lasztottja volnék.

A feleségem sokáig némán, panasztalanul buson- 
gott anyósom férjhezmenetelén. Lassankint belenyu­
godott a megváltozhatlanba. Megnyugvásával elvesz­
tettnek hit boldogságom is visszatért. S most már 
újra oly boldog vagyok, mint voltam akkor, mielőtt 
még nem gyanúsított s nem jelentette ki, hogy el­
múlásom után élete végéig gyászol. S mikor még az 
igen tisztelt Lóri és Anna néninek hiret sem liallottom.

D. I.

Személyi hírek. Bajsai Z á k ó Milán főispán 
kedden a fővárosba utazott, honnan tegnap este tért 
haza. — Faragó János kir. s. tanfelügyelő csütör­
tökön Budapestre utazott, hol a talfelügyalőknek az uj 
közoktatásügyi miniszternél tett tisztelgésében részt vett 
és tegnap délben érkezett haza.

Felgyógyult. Vozáry János törvényszékünk 
érdemekben gazdag kitűnő elnöke, ki hosszabb ideig 
súlyos beteg volt, teljesen felgyógyult és elfoglalta 
hivatali állását. Örömünkre szolgál ezen kitűnő férfiút 
hivatalában üdvözölhetni.

A közigazgatási bizottság ülése. A város köz- 
igazgatási bizottsága november 11-én tartotta havi 
ülését Mattan ovich Adolf polgármester elnöklete 
alatt. Apénzügyigazgatói jelentés szerint a meg­
állapított áll. adótartozás kitett az 1903 évre 357.264 
kor. 04 fillért; befizettetett januártól október végéig 
189042 kor. 38 fill.; a hátralék 168224 kon 76 fillér.
Ez évi október folyamáu 19357 kor. 04 fillérrel keve­
sebb, januártól október végéig pedig 35070 kor. 60 f. 
kevesebb befizetés történt mint a múlt esztendő hosszú 
időszakában. —- A városi főorvos jelenti, hogy 
október havában 62 halálozás (40 férfi 22 nő) történt 
a város területén. Ez év elmúlt 10 hónapja alatt a 
következő ragályos betegedési esetek fordultak elő: 
roncsoló toroklob 14 (meghalt 9), hagymáz 4 (meg­
halt 2), hörk hurut 5, kanyaró 79, vörheny 229 (meg­
halt 44, ápolás alatt van 35), bárányhimlő 19 (meg­
halt 1, ápolás alatt van 2). Fertőző beteg volt tehát 
350, felgyógyult 257, elhalt 56, ápolás alatt maradt 37.
— A városi árvaszék jelentése szerint az árvatárban 
volt 28467 kor. 70 fill, készpénz, 38149 kor. 33 fill, 
pénzintézeti letétben és értékpapírokban, 503095 kor.
73 f. adóslevél és 2509 kor. 58 fill, drágasság. — A 
tanfelügyelői jelentés az áll. elemi iskolai tan­
személyzetben elfordult változásról és Steinitzer Floia 
áll. felső leányiskolái tanítónő újabb 6 heti szabadsá­
gáról tesz említést. — A kir. ügyész jelenti hogy 
októberben a fogházban 109 letartoztatott volt és pedig 
99 jogérvényesen elitéit, 9 vizsgálati és 1 telebbezés 
alatt álló fogoly. A kosárkötő ipar ezen hónapban 
1643 kor. 04 fillért jövedelmezett az államkincstárnok.

Halálozás. Egy példás hitves és önfeláldozásig 
szerető és sokat szenvedett anya, egy fáradhatlan s 
lelkiismeretes tanítónő érző szive megszűnt dobogni. 
Dózsa Imréné szül. Beráts Antonia áll. isk. tanítónő, 
életének 40-ik, boldog házasságának 17-ik és eredmény­
dús tanítói működésének 20-ik évében november 11-én 
megszűnt élni. Bár napokig haldoklóit, a kiváló nő, 
beállott halálának hire mégis városszerte fájdalmas 
megilletődést és óriási részvétet keltett. A boldogultban 
Dózsa Imre polg. isk. tanár szerető hitvesét és öt 
árva kis leánykája a pótolhatlan édes anyját vesztette. 
A mély gyászba borult család mérhetetlen fájdalmát 
enghitse az Egek Urának irgalmassága. Az elhalt te­
metése november 13-án délután 3 órakor ment végbe 
ritkán látott óriási részvét mellett. A gyászszertatást 
F a István ev. ref. lelkész végezte. Résztvettek a vá­
rosi tanács Mattanovich Adolf polgármesterrel az élén, 
a kir. törvényszék Pavlovics Abráhám h. elnök veze­
tése alatt, az áll. főgymnasium, polgári és felső keres­
kedelmi iskola áll. és szerb felső leány iskola és az 
áll cl. isk. tantestületei, az összes áll. hivatalok kép­
viselői valamint a volt tanítványok és a szülők ezerei. 
A gyászmenet a Klastrom és Mária Terézia utón, az 
Erzsébet téren és Gromon utcán, hol az összes üzlet- 
helyiség zárva voltak, haladt végig a róm. kath. teme­
tőbe. A sírnál Molnár József ig. tanító tartott meg­
ható búcsúbeszédet, az áll. el. tanítók alaalmi kara 
által énekelt gyászdal elhangzása után pedig a sötét 
sir magába fogadta a drága halottat, hogy békében 
alussza örök álmát. Az árvák könyáztatta sirdombot a 
koszorúk halmaza borítja. A koszorúk feliratai a követ­
kezők: Nem felejtünk el — Bánatos férjed és árva gyer­
mekeid ; Utolsó Isten veled — Berta és Róza nénitől ;

Felejthetetlen rokonunknak — az Onódy család ; Ke­
gyelete jeléül — a pancsovai áll. polg. és felső keresk. 
iskola tanári testületé; Utolsó üdvözlet — áll. felső­
leányiskola ; Szeretett kartársának — a belvárosi áll. 
elemi leányiskola tantestülete ; Utolsó üdvözlet — az 

I alsóvárosi áll. elemi leányiskola tantestületétől; Dózsa 
j Imréné — hálás tanítványai Géczy testvérek ; Szeretett 
! tanítónőnknek — volt tanítványai; Emlékül — am. 

kir. áll. polg. isk. növendékei ; Szeretett tanítónőnk­
nek — hálás tanítványai.

Erzsébet napja az iskolákban. Az összes is­
kolák f. hó 19-óu Erzsébet napján, ünnepet rendez­
nek. Dalban, imában száll fel az iskolai ifjúság szí­
véből a megemlékezés és hála szent zsolozsmája. 
Szép szavaltatok is mind, mind őt fogják dicsőíteni, 
kit a nemzet soha el nem feled, el nem feledhet.

A különböző intézetek ünnepeinek sorrendje 
a következő :

I. Az állami fögimáziumbati:
I. ) Gyászdal. Irta Klosz Károly. Énekli az 

ifjúság.
2 ) A nagy sírra. Irta Sebestyén Károly ; sza­

valja Beterfi Jeuő IV. oszt. tan.
B.) Emlókbeszédet mond CserGyula r. tanár.
4. ) Erzsébet. Irta Váradi Autal ; szavalja Kiss 

György VII. oszt. tan.
5. ) Himuus. Énekli az ifjúság.
Az ünnep a tornacsarnokban lesz s reggel 9 

órakör kezdődik.
II. A z á 11. p o 1 g. é s felső keresk. is­

kolában ; , ..... ...
1. ) Hymnus. Énekli a polgári iskola itjusaga.
2. ) Józann Miklós : A genfi áldozat. Szavalja : 

Molnár János polg. isk. IV. oszt. tanuló.
3. ) Lampért Géza: A genfi tó partjairól. Sza­

valja Heffer Lajos felső keresk. alsó oszt. tanuló.
4. Alkalmi beszéd. Tartja Koreck Jenő felső 

keresk. isk. felső oszt. tanuló.
5. Erzsébet Királnó emlekere. Énekli a felső 

keresk. isk. ifjúságának énekkara.
6. Váradi Antal : Erzsébet. Szavalja Tyahun 

János polg. isk. IV. oszt. tanuló.
7. Lampért Géza: Szeptember 10-én. Szavalja 

Guczul Lukács felső keresk. isk. középső oszt. táruló.
8. Szózat. Énekli a felső keresk. isk. ifjúságá­

nak énekkara.
Az ünnep az intézet tornacsarnokában lesz s 

reggel 9 órakor kezdődik.
A továbbképző tanfolyamon a jövő szombaton, 

november 21 én Reich Gáborné tart előadást „Zri- 
nyiász“-ról.

Megnyíló tanfolyam. A mezőgazdasági házi-ipar 
tanfolyam deczember 1-én nyílik meg. A tanfolyamon 
résztvenni óhajtók a gazdasági egylet kertészénél Paul 
Jánosnál jelentkezhetnek. A tanfolyam csak 30-an vétet­
nek fel. A tanfolyam munkavezetője Maul György lesz.

Magyar színészet Pancsován. Kúnhegyi Miklós 
színigazgató helyhatósági engedélyért folyamodott a 
városi tanácshoz. A jónevü társulat a jövö év január - 
márczius közti időben szándékozik egy hónapi idő­
tartamra városunkba jönni.

A járványbizottság tegnap délután ülést tartott 
Mattanovich Adolf polgármester elnöklete alatt 
s a vörhenyjárvány állásáról tett orvosi jelentések 
alapján az elemi iskolákat és óvodákat további intéz­
kedésig zárva tartja.

Elfoglalt kocsiút. A Ferencz József térnek a 
Hungária“ szálloda előtti kocsiútját mostanában, a 

délelőtti órákban a káposztás kocsik annyira elállják, 
hogy azon a rendes kocsiközlekedés teljesen lehetetlen. 
Hosszában, keresztben és összevissza állnak ott szeke­
rek, egyikről a másikra dobálják a gömbölyű ká­
posztafejeket, nem törődve azzal sem, ha a még mostan 
Ízetlen lapdák egyik-másik keresztül haladni akaró 
kocsin ülőnek fejéhez is repül. Hogy mindez nem 
nagy csendben, hanem éktelenül czifra és trágár ká­
romkodások közt történik, arról a mi rendőrségünk 
— bár úgyszólván orra előtt történik — még nem 
vett tudomást. Vagy a „kereskedelmi forgalom“ eme­
lése érdekében valónak tartja ezt a tűrt rendetlenséget.

Visszahelyezett rendőrök. A nyáron történt, 
hogy egy hét évi fegyházra elitéit szökevényrabot a 
rendőrségnek átadtak, honnan az búcsúzás nélkül el­
tűnt. Bús András szakaszvezető és Pásztor Imre 
rendőr ellen ezért megindittatott a bűnvádi eljárás és 
állásuktól fel is függesztettek. A múlt héten tárgyalta 
a kir járásbíróság a két rendőr ügyét, mely alka­
lommal az ügyészi helyettes Pásztor ellen elejtette a 
vádat Bús pedig 40 kor. birságra Ítéltetett. Mindkét 
rendőrt a polgármester most állásaikba visszahelyezte. 
Hát a fegyelmi eljárás hol marad ?

A vörhcnyjávváiiy bár lassan, de állandóan 
csökken. A múlt héten négy napon át uj eset nem 
lett bejelentve. Jelenleg 17 házban 26 vörhenybeteg 
van ápolás alatt. Pénteken és szombaton egy-egy új 
megbetegedés fordult elő, de olyan házakban, hol 
már voltak betegek.

Közlemény. A Pancsován állomásozó honvéd 
záslóalj részére 1904. évben szükséges élelmi czikkek 
szállításának biztosítására folyó évi deczember hó 3-an 
d. u. 2 órakor a honvéd laktanyában bizottsági tár­
gyalás fog tartatni. A kiadott hirdetmények szerinti 
szükséglet, marhahús, zsir, liszt, burgonya, tarhonya, 
só, borsó, lencse stb. Ezen czikkek szállítására vonat­
kozó és egyes vállalkozók által benyújtandó ajánlatok 
mintája, továbbá a szállítási feltételek felől tájékozást 
a zászlóalj közétkezési bizottsága ad.

Elveszett vadászkutya. Egy orosz agár fajtájú, 
hosszú szőrű nagy fehér és sárga foltokkal tarkázott 
vadászkutya, mely „Duna" névre hallgat, elveszett. A 
ki valami hirt tud felőle, szíveskedjék szerkesztőségün­
ket vagy a pancsovai szolgabirói hivatalt értesíteni.



A gőzgópkezelők és gőzkazán fül űk vizsgálata
a Temesvárott szervezett bizottság által 1903. évi 
uovember hó 23-án reggel 8 órakor a m. kir. állam­
vasutak műhely épületében fog megtartatni. A vonat­
kozó szabályszerűen felszerelt kérvények m. kir. kér. 
iparfelügyelőhöz Temesvár (Józsefváros Küttl-tér 2. 
sz.) czimezve, legkésőbb a megelőző napon nyúj­
tandók be.

A Horgony Piti U-Exp.til lev (Richters Linimentum 
Capsid comp.) igazi népszerű háziszerré lett, mely 
számos családban már töb mint 34 óta mindig kész­
letben van1 Hátfájás csipőfájdalom, fejfájás, köszvény, 
csúznál stb.-nél a Horgony-Pain-Expellerrel váló be- 
dörzsölések mindig fájdalomcsillapító hatást idéztek 
elő sőt járványkornál, minő: a kolera és hányóhas­
folyás, az altestnek Pain-Expellerrel való bedörzsö- 
lése mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen kitűnő 
háziszer jó eredinénynyel használtatott az influenza 
ellen is és 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban a legtöbb 
gyógyszertárban kapható, de bevásárlás alkalmával 
mindig határozottan : „Richt.er-téle Horgony- Pain- 
Expellert“ vagy „Richter-fóle Horgouy-Liniment“ et 
tessék kérni és a „Horgony“ védjegyre figyelni kell.

Helyi hiijómenetrend. A Dunagözhajótársaság 
értesítése szerint a helyihajó október 1 -töl 1904. óv 
márczius 31-éig a következőleg fog Paucsova—Zimony 
és viszont között közlekedni. Pancsovárói — Ziinonyba 
indul d. e. 9'/2 és d. u. 2'/2 órakor. Zimonyfcól— 
Pancsovára indul reggel 7 és déli 12 órakor.

Osztály sors jegyek iránt érdeklődőket 
különösen figyelmeztetjük a Nemzeti Pénzváltó- 
Részvénytársaság mai hirdetésére.

Különfélék.
Amerikai humor. Férj: Tudod-e, hogy a jöve­

delmem háromnegyed részét a te toalettjeidre költöm?
Feleség: Úgy ? És mit csinálsz, ha szabad kérde­

nem, a fenmaradó pénzzel ?
*

Anya: Nem szógyeled magad, ilyen piszkos 
kézzel akarsz zongorázni? Eredj, mosd meg a kezedet, 
addig nem szabad a zongorához nyúlnod !

Kis leány: Nem, édes mamám, majd csak a fe­
kete billentyűkön fogok zongorázni.

*

— Hogy magyarázza meg azt a dolgot, hogy 
Mathusalem olyan sokáig élt? .

— Hja könnyű volt neki! Az ő idejében még 
nem volt se automobil, sem villamos, sem vakbél- 
operáczió, sem jegesviz, — hát hogyne élt volna sokáig.

Atya: De, Mary, hisz te pokoli lármát csapsz
azon a zongorán! Nem tudsz szelídekben játszani? 
Az ember a saját szavát sem hallja !

Leány: Szándékosán teszem, atyám, mert a 
szomszédok panaszkodtak a játékom ellen.

Atya: Úgy? Akkor csak verd azt a zongorát, 
amilyen erősen csak bírod!

A rovarok szagló érzéke. Egy amerikai ento- 
mológus a lepkép szaglásának finomságával követ­
kezőképpen kísérletezett. A Callosamia Prometheus, 
egy szép szinti s a mi „éjjeli pávaszem“ lepkénkkel 
körülbelül egyenlő nagyságú szövő lepke 400 bábját 
szerezte be s Florida partjaira, Loggerhead Key be, 
tehát a faj előfordulása legdélibb határán túl néhány 
száz kilométernyire vitte. Ha már most a kibújó nős­
tényeket léghijasan elzárt üvegszekrényekben tartotta, 
a kiunt rekedt hímekre semmiféle vonzással nem 
voltak, ellenben át nem látszó, de lyukacsos szekré­
nyekbe téve, a hímek seregestől tódultak oda. Ez 
bizonyítékul szolgál arra, hogy csak a nőstényből 
kiáramló illat s nem a látás közvetíti a vonzódást. 
A hímek megvakitása is ugyanazon eredményre ve­
zetett, mert a nőstények tartózkodása helyét ők is 
csakhamar kipuhatolták akkor is, ha szemüket sötét 
firneiszfestékkel vonták be. A szaglás érzéke is úgy 
látszik a tollas csápokban van, mert ha ezeket enyv- 
vel bekenték, a hatás elmaradt.

A púder. A szépilőszerek között nagy szerepet 
játszik a púder. Használatára az a jelenség vezette 
az embereket, hogy arczmosás után a csípős szabad 
levegő durvává teszi a bőrt, férfiak is ez okból hasz­
nálják a pudert beretválkozás után. Hölgyeink azonban 
arczbőrük fehérítése vagy egyéb szépséghibáik eltün­
tetésére használják a pudert. A púder csak teljesen 
ártalmatlan, minden mérgező szertől mentesen hasz­
nálható s ilyen is csak csekély mennyiségben. Sajnos, 
napjainkban rizspor, poudre de riz név alatt óriási 
mennyiségben kerülnek ártalmas púderek forgalomba. 
Ilyenek a bismuth-fehérrel készített porok, amelyek 
jól tapadnak, az arcznak tetszetős külsőt adnak, de 
idővel rontják az arcz színét. Gyakori alkotórésze a 
púdernek a kréta, kóusavas magnézia, a kónsavas 
baryt, a talcum, ezeknek közvetlen káros hatások 
ugyan nincsen, de hosszabb használat után pattaná­
sokat, okoznak. Határozottan veszedelmesnek mond­
ható azonban a fehér púderek közül ólomtartalma 
miatt az ólomfehérrel készített púder, veszedelmesek 
továbbá higany tártál muknál fogva a veres higauy- 
kéneggel készített rózsaszínű púderek, mig a karmai­
nál, aloxauual készítettek kevósbbé ártalmasak.

A természet órája. A vadásznak, ki órát nem 
visz magával éjjeli vándorlásaiban, a természet szolgál 
órával. A fülemile után, mely csaknem az egész éj­
szaka énekel, legkoraibb madár a pintyőke, mely

jóval napfel,ötté előtt ’/22—2 óráig hallatja hangját. 
Pont 2 kor az u. u. „fekete fe ü szöcske“ kezdi rá a 
czirpelést s ez eltart fél 3-ig; fél 3-tól háromig a fürj 
rövid „pitypalattya“ veri fel a csendet, 3-tól pedig 
fél 4-ig a vöröshasu tücsök melodikus trillái vegyülnek 
bele az erdőzugásba; fél 4-től 4-ig a tenorista fekete 
rigó produkálja magát, 4-1,61 5-ig pedig a czinege éles 
hangja üdvözli a napfeljöttét. Öttől aztán a közön­
séges veréb kezd csiripelni.

KözgTizdasá«»-.

Filléres töke és 100 % jövedelem.
Mikor Noéh apánk a nagy viz után megpihent 

az Ararat hegyén, azon kezdte, hogy szőlőt ültetett. 
Okosan tette! Talán ő jött reá először, hogy: „borban 
az igazság“. Szinte kedve volna az embernek azt 
hinni — néhai jó Horváth bácsival, — hogy a jó 
öreg magyar ember volt. De ha nem volt is magyar, 
tett a magyarnak annyi jót, a mennyit csak az a 
német barát, ki Geiza vezér idejében a legelső baráz­
dát szórta tele aranyat termő buzakalász piruló 
szemével.

Édes hazánk sokat emlegetett kanaán hírét nagy­
részt aunak köszönheti, hogy az egész kerek világon 
olyan szinarauyat nem szűrtek soha, mint azon a 
tiszaparti kúpos hegyen. Hej, de mióta az az átkos 
kis rovar, az az istencsapása „szilokférög“, mint jó 
magyar népünk elkeresztelte, kincset érő szőlőtőkéin­
ket elpusztította, bizony édes magyar véreink nagy 
része vele pusztult. Vele pusztult a jó mód sok-sok 
hajlókból és nagyon hosszú még az az idő, a mik oi­
ls ten segélyével sikerül kihevernünk e uyolczadik 
egyptomi csapást. De ki fogjuk heverni. Ki kell he­
vernünk! Ne csüggedjünk el, mert bíznunk kell nem­
zetünk halhatatlan költője igéjében, hogy: „jöni fog, 
mert jöni kell, egy jobb kor...!'1 Meg vau adva az 
irány, csak kitartás, csak előre!

Évtizedek fáradságos, gondos munkája révén 
sikerült az országnak óriási előhaludást tenni a szőlő 
reconstructió nagy művében és most már megelége­
déssel tekinthetünk vissza küzdelmünk mezejére, mert 
azon munkás fáradozásunk gyümölcsét látjuk. Vissza­
tér még a jó mód, visszatér vele a jó kedv, a tett­
vágy a pusztult hajlékokba s lesz hazánk újra az, 
ami volt — a világ legnagyobb bortermelő országa.

Van egy dolog, a mi gondolkozóba ejti azokat,
I kik szemüket rávetik azon véreinkre, kiknek szegény 
1 sorsuk vagy körülményeik kizárják azt, hogy a?, ős- 
I foglalkozások e legjövedelmezőbbjét — a szőlöterme- 
j lést megfelelő arányban kultiválják. Hány meg hány 
I gazda vau az országban, kinek nincs módjában kisebb- 

uagyobb tábla szőlő beállítása, mert ahhoz vagy' 
helye, vagy pénze, vagy kezeléséhez szükséges ideje 
sőt legtöbbször mind a három hiányzik, önkénytelen 
jut itt eszünkbe, hogy van egy dolog aminek el­
hanyagolása, jobban mondva figyelmen kívül hagyása 
gondatlanság volt már eddig is.

Számba sem jöhető parányi tőkével, kevés fárad- 
sággal, pár arasztnyi helyet olyan jövedelmezővé lehet 
tenni, a milyenné a világon semmi mással. Ez pedig 
a szőlőlugasok létesítése, a szőlőtőkék lugassá neve­
lése. Valakinek csak az Isten kegyelme juttatott egy 
talpalatnyit a haza földéből, mindazoknak megvan 
adva a lehetőség, hogy szőlőlugas ültetésével nagy 
jövedelemre tegyenek szert. Mindenütt, fel északnak, 
le délnek, nyugatnak és keletnek-, legzordonabb ég­
hajlatú vidékeinken is teljes sikerrel kultiválható. 
Megfelelő fajok helyes megválasztása biztosítja az 
eredményt. Égy puszta fal, egy üreg fa, egy kerítés, 
egy gyepű, hol rendesen a csalán, bürök, tövis és 
megszámlálhat!au ezre a gyomnak szívja a jó anya­
föld éltető nedvét a gazda boszuságára, minden haszon 
nélkül, széppé és aranytalanul jövedelmezővé tehető, 
és mily nevetségesen kicsiny befektetést, mily észre 
sem vehető kevés munkát s utánjárást igényel.

Igaz, hogy egy szőlőlugas csak akkor adja meg 
a várt jövedelmet, ha gondoskodva van arról, hogy 
épen a legmegfelelőbb szőlőfajok alkalmaztassanak, 
mert mint tudjuk, egyik-másik faj nem bírja ki a 
lugasneveléssel járó természetszerűleg óriási termelést, 
és hogy manapság még oly ritka helyen kultúrálják, 
aunak nagyrészt az az oka, hogy sokan czóljukat 
épen ott hibázták el többnyire, hogy a lugasnak 
alkalmas fajokat nem választották meg kellőleg s 
ültettek olyat, a milyen volt. Persze az meg úgy 
termett, a hogy tudott. Ma azonban ez sem akadály 
már, hiszen jóformán minden újságban, minden nap­
tárban — mely a hármas bérez és négy folyó határain 
belől napvilágot lát — ott van egyik vagy másik 
szőlőoltváuy-termelő-telep hirdetése, honnan a meg­
felelő fajok potom áron beszerezhetők, sőt megfigye­
lésem szerint van olyan is, a melyik a lugas-szőlők 
létesítésére olyan nagy súlyt fektet, hogy éveken át 
gondos munkássággal folytatja kísérleteit, hogy a 
legmegfelelőbb fajokat kiismerve s alkalmazva, a 
közönségnek biztos eredménynyel szolgálhasson.

Ép ez az illető vállalat az, mely a lugas-mive- 
lésliez, bár az igen egyszerit, nyomtatott kezelesi 
könyvecskét küld minden rendelőnek, melyből, aki 
soha szőlőt nem látott is, a legkifogástalanabbul ál­
lít halja be és bámulatos eredménynyel termelheti a 
lugas szőlőt.

' A legszegényebb is megszerezheti és minden­
kinek van annyi érkezése, hogy azt a minimális időt

melyet gondozása igényel, reáfordithassa. Jövedel­
mezőségét nem kell ecsetelnem s csak példának emlí­
tem fel Fáter Béla kovácsmestert Szent Békálán, 
Zala-megyóben, kinek egyetlen egy szál lugasmivelésü 
tőkéje 1899. évben 19G (egyszázkilencvenhat) liter 
bort adott; 1900-ban 1721 (egyezerhótszázhuszonegy) 
fürt volt rajta s lett 2 és fél akó bora, sőt a két 
szomszédjába átnyúló ága annak, aki gondozta, 1 akó 
bort, a másiknak, a ki elhanyagolta, t)0 fürtöt adott 
még azon kívül. 1901-ben 222(5 (keltőezerkettőszáz- 
huszonhat) fürtöt termelt és még ezenkívül a két 
szomszédnak mennyit! Ez pedig nem mese, hanem 
szent igaz, mint azt Fáter mester birtokomban levő 
sajátkezű levele és a „Szőlőszeti és borászati Lapok“ 
1899. évi egyik száma is bizonyít. Nem kell utalnom 
a Szarka Berti bátyám gulács-i (Bereg-m.) kertjében 
lévő lugasára, mely minden esztendőben behozza a 
G00 koronát, mert ez egy példából is láthatja mindenki 
óriási arányú jövedelmező voltát.

Ez az, amire én minden magyar gazda figyelmét 
felhívni szeretném. Ez az, a mit mindenkinek fülébe 
szeretnék kiáltani: „Ültess lugas-szőlőt, ha sem helyed, 
sem pénzed nincs nagyobb tábla létesítéséhez. Ne 
mindenféle haszontalan futókával rakd meg az eresz 
alját, veranda oszlopát, puszta falat, mert szopnak ez 
százszor szebb, és még hozzá jövedelmező“.

Sokan megmosolyogják soraimat, tudom, hogy 
ilyen igénytelennek látszó kis dologgal állok elő, de 
hej, sokan vagyunk, kiknek nem telik ám szőlőhegyre, 
nem telik válogatni a piaczon a szebbnól-szebb für­
tökben és keservesen kell beteg édesanyánknak a 
doktor rendelte kis jó bort megvenni drága pénzen, 
a mit pedig pár garassal és egy kis igyekezettel 
magunk megtermelhetnénk óvről-óvre.

Bár gyenge szavam ne mint kiáltó szó hangzana 
el a pusztában, hanem sok jó magyar ember gondol­
kozna rajta s vessen magában számítást, milyen cse­
kély kiadás, milyen kevés munka mellett, milyen 
haszonra lehet kilátása és ne sajnálja a fáradságot, 
vegyen elő egy kalendáriumot vagy újságot és keresse 
meg benne valamelyik szőlőolt vány-telep czirnét, a 
melyik 1 ugas-oltványokat kínál, Írjon neki és vegyen 
egy két tökét próbára, meglátja, hogy szavam a ta­
pasztalaton alapuló becsületes meggyőződés sugallta.

Ne fogom sajnálni, hogy igénytelen szavaimat 
hangoztatni merem ott, hol annyi nagy t udományit 
szakember vállvetve működik közre azon, hogy meg 
figyeléseiket, észrevételeiket, fáradságos, gondos kí­
sérleteik eredményét, közzétéve, a gazda közönségnek, 
az egész ország minden polgárának hasznára legyenek; 
ha csak egyetlen egy jó magyar ember is megszívleli 
azt és ez utón jövedelemre tesz szert s könnyít vele 
helyzetén. Adja Isten, hogy minél számosabban le­
gyének, kiknek hajlékába ez utón fog jókedv — ha 
még oly kicsiny is — költözni. Rátz.

AMERIKA.
Indulás Havreból minden szombaton.

- - Menetjegyek------------------

a Francia hajózási vonal
tfíltul.

Jó és gyors szállítás. Kitűnő ellátás borral és likőrrel 
együtt. Bővebb felvilágosítással ingyen és bérmentesen 
---------------------------- szolgál a ----------------------- -—

Francia hajózási vonal
Becs, IV. Weyringergasso

VEfej

a.-,

rr _ fi

SZ0L0LUGAST
ültessünk minden ház mellé és kertjeink­

ben föld- és homoktalajon.
Kire azonban nem minden az öl 8 faj alkalmas, (bár mind 

kúszó természetül mert nagyohbrésze ha megnő is, termést 
nem hoz, ezért sokan nem éltek el eredményt eddig. Hol 
lugasnak alkalmas fajokat ülte tek, azok bőven el látja , há­
zukat az eg sz. szőlőérés idején a legkitűnőbb muskatály és 
más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly 
ház, melynek fala mellett, a legcsekélyebb gondozással fel­
nevelhető nem volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, 
kerítéseknek stb. a legremekebh dísze, anélkül, hogy leg­
kevesebb helyet, is elfoglalna az egyébre használható részekből, 
K/_ a legháladalosabb gyümölcs, mert minden évben terem.

A fajok ismertetesése vonatkozó, színes fénynyomatu 
katalógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, aki 
czirnét egy levelezőlapon tudatja. O.llll :

Érmelléki első szölöoltványtelep Hagy-Kágya. u. p. Székélyhid.

Ferenci József Keseruviz
az egyedül elismert 
kellemes 1 ztt ter­
mészetes has- 
------ hajtószer.

-



A Richter-féle

Liniment. Csss, mm
Horgony-Pain-Expeller

cgv régi kipróbált haziszor, a mol} 
mái több mint 34 év óta meg-
bizliató bedörzsülésúl alkalmaztat! k
köszvényncl, csiiznál és meghűléseknél. 
TntíSt: Silányabb utánzatok miatt
—— bevásárláskor óvatosak le­
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a „Hermf véd jogygyel 
és a „Richter“ czégjegyzóssed fogad­
junk ol. —■ 80 f., 1 k. 10 f. os - k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban
kapható. Főraktár:Török-------
József gyógyszerésznél 
Budapesten.
IMterF. Ad. és társa,

CSÚSZ i s kir. udvari szállítók.
. , Rudolstadt.

Diätetikus szerJJ I Diätetikus szer !
u-u' ■ j !-------------------------

Gyomorbajosoknak! -
vilr mcn-blllé*. a zvomor túltevhe őse, hiányos, nehezen eme.-

.19 ii

melynek egy családban sem szabad hiányoznia: a mindig
jól bevált

Hess Ernő féle3SS Xiíiiu icic

. » . I • 1 ____ __ A iieiti’alm.garantált tisz'aságú, 12 év óta egyenesen Ausztráliá­
ból behozott természeti készítmény. Németországban 
és Ausztvia-Magyarovszáglliui törvényesen védve. 
Olcsó ára, 1 kor. 50 fül. eredeti üvegenként, mely 
igen sokáig eltart, mindenkinek lehetővé teszi annak 
megszerzését az egészség elnyerésére es a beteg­
ség elkerülésére.

1500-íl tü dicséit és elismerő-
. » ii...mi h i .rxrn.

(
(

I

levél érkezett 
gyultaktól, kik

hozzám — kéretlenül — oly

szakgatásokban, hát-, mell- es nyak- 
fájásban, zsálm, légzési nehézségek, 
nátha, fejfájás, a belső nemes szervek 
megbetegedése, idillt sebek, bőrbe- 
tegségek és egyéb bajokban szenvedtek.

Senki se mulaszsza el, megküldetni magának 
azon nagyfontosságú könyvet, melyben az Eucaliptus- 
Uészitmények pontosan le vannak Írva s hogy azoknak 
a fentemlitett betegségeknél való, sokoldalú eredményes 
alkalmazása miként történik. Ezen könyvet a szenve­
dők érdekében bárhova teljesen ingyen küldőin meg 
s abban az olvasó meggyőzése végett, gyógyullnktol 
származó, bizonyítványokat nagy számban tettem 
közzé. - Klingenthal i. Na. (Szászorszag)

Hess Ernő
26_21 Encalyptus-behozatala.

Kéretik a védjegyre szigorúan ügyelni. "SidCt 
■D.1-J.A» -n.A« . Bailda Frigyes és OeorglcvltsKaktar rancsovan • Islvlin urak gyógyszertáraiban.

'mi

Min 1 azoknak, kik meghűlés, a gyomor túlterlm ése. hiányos nehezw. emesztl,et ’ 
avagy túlforró vagy hideg ételek élvezete, továbbá rendetlen életmód .«Ital magúit 
nak gyomor bajt, mint : - ,

gyomorhurut, gyomorgörcs, gyomorfájdalom, nehéz 
emésztést vagy elnyálkásodast

szerezlek, ezennel egy jó háziszer ajánltatik, melynek kitűnő hatásai már évek 
hosszú során át kipróbáltattak. Ezen szer az

Ullrich Hubert-féle növénybor.
“ nöi“n,b.n mcSsz«n.eti az

voltat H elősegíti az. egészsége* vér képződésé ....................
\ növénybornak ideje korán való használatával legtöbbször meg cs.rájaban

«r*’ .... .külön««» íeve-en jelentkeznek, néhányszor! ivás után eltűnnek.
O 'I és annak kellemetlen következményei, mint szorulás,
Szekrekedes kólikafájdnlom, szívdobogás, álmát ansag, *

. , • •, i/ I „n < k •iiiiiérren dszerben (1 Iamorrhoi dal-bánt,ilmak)mint vérszorulás a ma,ban, lépheti es ka, uérien met . ziinteli .lz
ÄsLÄ'va.:»'. 'öt' bír», a........... -

ártalmas anyagokat. .... ...
Száraz, sápadt arczszin, verhiany, erőt-

I legtöbbnyíre a rossz emésztés, elégtelen vérképződés es a ma., betegesenseq 'úf.mótáimk következményei. Ily egyének etvagyb,anyuval, ideges t-llank idás L rossz kedélyhaiigulat mellett, fejfájással és álmatlan éjsza­
kákkal lassan elsatnyulnak és sírba szállnak. JÍ*T A növénykor az elgyengu 
életerőnek nj lendületet kölcsönöz. íkjT A növénybor fokozza az étvagyat elősegí t 
•íz emésztést és táplálkozást, előmozdítja az anyagcserét, sietteti a vei képződést, csil­
lapítja a felizgatott idegeket s uj életkedvet teremt. Szamos elismerés es koszönó-

Ír,lt bÍAnuihénybor kapható üvegenként 3 koronáért és 4 koronáért Pancsova 
’ 11,továbbá, Homolicz, Bresztovacz, Belgrad, Zimony, Bataj-

X°a gUj-Pázua, Ó-Pázua, Glogon, Almás, Franzfeld ltéva-Újfalu liomán-Petre 
" ? nár Uolova, Mramorák, Bavaniste, Temes-Kubin. Szendro, Pozsa-Karolytalya, AlnmnAr, uotova, Arangjelovacz, Mb. Valjevo, Obrenovacz,
revácz, ^®“rovaez. Mánlta, ^ny,^ < ^ ^ slanUamun
Titel Periasz, Farkas«!, Tor.-Sziget, Ozora, Tor,Vásárhely, láobricza, Kevi-Szöllos, 
Vég Szent-Mii ály, Temes-Paulis, Jaszenova, Vracsevgaj, Fehértemplom Palanka,

F°-Koöl l'ÓÓvá,., l Újvidék, Vvr.ec/. „tl>. gyégye/eitáreibei,. valamint Magyaror/zag 
és Auszt’ria-Magyarország minden kisebb és nagyobb helyi-egeinek gyógyszertaraiban 

Azonkivfü a patfesovai gyógyszertár ,szétküld » es több üveg növény bort 
eredeti áron Ausztvia-Magyarország minden részébe. _

Utánzatoktól óvakodjuik. 'a9E8
u_9 Kérjünk határozottan

Ullrich IIiihert-félegw ______ ______ növénybort.

FŐRAKTÁR Pancsova részére RAODA FRIGYES gyóyyszertárában az „Angyalhoz“.
Diätetikus szerTj ________ | Diätetikus szer!

TOROHTÁL
megyében

eddig

5 főnyereményt
es

19 más nagyobb

nyereményt
fizettünk ki.

Bebizonyított tény, hogy a map. kir. szab. o^tálysors- , 
játék utján igen sokan jutottak joleohez, sót pakian 

r nagy vagyonhoz is ; miáltal a magyar osztalysorsjegyek alta- , 
fián os kedveltségnek örvendenek. -
sem nyújt hasonlóan kedvező nyerési eselyeket oly nagy ősz 

szegű nyereményekkel, mint a magyar osztalysorsjatek.
'a bövetkez^o^ztvUysor^áték^lia^OKztóty^Aban^^im.ClOO sorsjegy-'

14'=millió korona készpénzzel sorsolják ki)
Főnyeremény esetleg egymillió korona illetve: <>00-0™^™-°°°’ 200 000’

J 2 á ÍOO.OOO, 90.000, 2 á 80.000, 70.000 stc. sic.
Első osztály húzásai már folyó hó lí>- és 2()-aa.J, 7 osztályú eredeti sorsjegyek ára: egész kor. 12. — , fél negyed •$. «s nyolcz.id K. W 1

F Az első oszuiiy .1 . .iiiíiivéttel küldünk — Hivatalos nyeremenyjegyzekek-'Sorsjegyeket postautalvány-összegek ellenében vagy utánvéttel ' . .. * .f " kel pontosan szolgálunk. Játéktervet minden sorsjegy-küldeme-nyl.ez mellvkUnnk. , ^

NEMZETI PÉNZVÁLTÓ RÉSZVENYTARSASAG
/-v . -ix , , 1 Sürgöny ezim =Budapest, Gizella-ter 1. Uc. 2 Pénzvutó sndapoat“.

Intézetünk
abban a helyzetben van, 
bogy bármily nagy n ve­
remén yt — még esedé­
kesség előtt is — a
legszigorúbb titoktartás 
mellett, jutalékmen­
tesen tizet, ki és ügy­
feleinek minden irány­
ban a legmesszebb­

menő biztonságot
nyújtja.

nálunk
vásárolt sorsjegyeken 

nyerték.

A SINGER név varrógépeknél
azon világhír következtében, a melyet a gyár öl) éves lelkiismeretes munkával szel zott, legjobb ,ml 'U ' , ,
szerű szerkezetért biztosítékká nőtte ki magát. Ez az oka annak, amiért annyi más gyáros es vm „«ep-bü rsküb 
gépeink utánzatait, pl. „Central Bobbin“, de még „Singer“ név alatt » árusítja. Ne csa ássuk meg magnnkrt 
ilyen visszaélés állal, kérdezzük meg a vételkor, hogy a gép a mi ezégünktöl származik-e és ne elégedjttn 

_________________ —u—,= meg kitérő válaszszal.

Singer Co. varrógép részvény-társaság.
Temesyár-Belváro». IlunyUtll-utcza ÍO. ezUni.

Különösen figyelmeztetjük a n. é. közönséget, hogy eredeti Singer-varrógépek kizárólag nálunk 

kaphatók és sehol másutt.
4_.2 Képviselőnk: Mihajlov Döme úr, I^mesova Almási-űt 38. sz. Jaukoviis tele házban.

Kindótulnidonos : Feymann Gyula.
\A/iMlirschlaoer C.-n.íl PrttnecíU/iin.


